
GODIŠNJI IZVEŠTAJ 
BB TRADE AD ŽITIŠTE 

 
SADRŽAJ: 
 
1. Finansijski izveštaji za poslednju poslovnu godinu sa izveštajem revizora; 
2. Godišnji izveštaj o poslovanju društva; 

• Verodostojan prikaz razvoja i rezultata poslovanja društva, a naročito finansijsko stanje 
u kome se ono nalazi, kao i podatke važne za procenu stanja imovine društva; 

• Opis očekivanog razvoja društva u narednom periodu, promena u poslovnim politikama 
društva, kao i glavnih rizika i pretnji kojima je poslovanje društva izloženo; 

• Sve važnije poslovne događaje koji su nastupili nakon proteka poslovne godine za koju 
se izveštaj priprema; 

• Sve značajnije poslove sa povezanim licima; 

• Aktivnosti društva na polju istraživanja i razvoja. 
3. Sopstvene akcije; 

• Broj sopstvenih akcija; 

• Nominalna/računovodstvena vrednost; 

• Razlog sticanja 

• Plaćen iznos sa sticanje sopstvenih akcija: 

• Lica od kojih su akcije stečene. 
4. Izjava lica odgovornih za sastavljanje izveštaja; 
5. Odluka o usvajanju godišnjih finansijskih izveštaja; 
6. Odluka o raspodeli dobiti ili pokriću gubitka; 

 
April, 2014. godine 

Osnovni podaci o izdavaocu akcija 
Poslovno ime, sedište, adresa, MB i PIB AKCIONARSKO DRUŠTVO BB TRADE 

ŽITIŠTE, Trg oslobođenja bb , Žitište 
MB:  08038791 
PIB:  101377960 

Osnovna delatnost Trgovina na malo u nespecijalizovanim 
prodavnicama, pretežno hrane, pića i 
duvana 

Ime i prezime direktora Dragoljub Bjeloglav 
Ime I prezime kontakt osobe Dragoljub Bjeloglav 
Telefon 023/821-969 
e-mail dragoljub.bjeloglav@gmail.com  
Datum osnivanja 06.07.1956. godine 
Ukupan broj izdatih običnih akcija 56.439 komada 
CFI kod i ISIN broj ESVUFR, RSBBTRE15009 
Nominalna vrednost jedne akcije 885,00 dinara 
Ukupan broj izdatih prioritetnih akcija - 
CFI kod i ISIN broj - 
Nominalna vrednost jedne akcije - 
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Finansijski izveštaji za 2013. godinu u skladu sa 
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“I E F” d.o.o. je osnovan i upisan u registar preduzeća za reviziju na osnovu mišljenja Saveznog ministarstva finansija septembra 2000. 
godine. Aktuelna registracija kao revizorskog preduzeća bazirana na rešenju Ministarstva finansije RS br. 023-02-00112/2008-16 od 
07.04.2008. godine. Član Komore ovlašćenih revizora, red. broj upisa 18, na osnovu odluke Saveta Komore 67/07 od 18.06.2007. 
godine. Upis kod Agencije za privredne registre 24.03.2006. godine, broj registracije BD 52416; MB: 17303252; PIB: 100120147 
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Izveštaj nezavisnog revizora 

 
 
Skupštini akcionara BB trade a.d., Žitište 
 
 
Izveštaj o finansijskim izveštajima 

 
Izvršili smo reviziju priloženih finansijskih izveštaja privrednog društva BB trade a.d., Žitište (u daljem tekstu: 
Društvo), koji obuhvataju Bilans stanja na dan 31. decembra 2013. godine i odgovarajući Bilans uspeha, Izveštaj o 
promenama na kapitalu i Izveštaj o tokovima gotovine za godinu koja se završava na taj dan, kao i pregled značajnih 
računovodstvenih politika i napomene uz finansijske izveštaje.  

Odgovornost rukovodstva za finansijske izveštaje  

Rukovodstvo je odgovorno za sastavljanje i istinito prikazivanje ovih finansijskih izveštaja u skladu sa Međunarodnim 
standardima finansijskog izveštavanja i u skladu sa propisima Republike Srbije, kao i za one interne kontrole koje 
rukovodstvo odredi kao neophodne u pripremi finansijskih izveštaja koji ne sadrže materijalno značajne pogrešne 
iskaze, nastale usled kriminalne radnje ili greške. 

Odgovornost revizora 

Naša je odgovornost da izrazimo mišljenje o finansijskim izveštajima na osnovu izvršene revizije. Reviziju smo izvršili 
u skladu sa Međunarodnim standardima revizije. Ovi standardi nalažu da se pridržavamo etičkih zahteva i da reviziju 
planiramo i izvršimo na način koji omogućava da se, u razumnoj meri, uverimo da finansijski izveštaji ne sadrže 
materijalno značajne pogrešne iskaze. 
 
Revizija uključuje sprovođenje postupaka radi pribavljanja revizijskih dokaza o iznosima i obelodanjivanjima datim u 
finansijskim izveštajima. Odabrani postupci su zasnovani na revizorskom prosuđivanju, uključujući procenu rizika 
postojanja materijalno značajnih pogrešnih iskaza u finansijskim izveštajima, nastalih usled kriminalne radnje ili 
greške. Prilikom procene rizika, revizor sagledava interne kontrole relevantne za sastavljanje i istinito prikazivanje 
finansijskih izveštaja radi osmišljavanja revizijskih postupaka koji su odgovarajući u datim okolnostima, ali ne u cilju 
izražavanja mišljenja o delotvornosti internih kontrola pravnog lica. Revizija takođe uključuje ocenu adekvatnosti 
primenjenih računovodstvenih politika i opravdanosti računovodstvenih procena izvršenih od strane rukovodstva, kao 
i ocenu opšte prezentacije finansijskih izveštaja. 
 
Smatramo da su pribavljeni revizijski dokazi dovoljni i odgovarajući i da obezbeđuju osnovu za izražavanje našeg 
revizijskog mišljenja.   

Mišljenje  

Po našem mišljenju, finansijski izveštaji prikazuju istinito i objektivno, po svim materijalno značajnim pitanjima, 
finansijski položaj Društva na dan 31. decembra 2013. godine, kao i rezultate njegovog poslovanja i tokove gotovine 
za godinu koja se završava na taj dan, u skladu sa računovodstvenim propisima Republike Srbije. 
 
 
 
 
/nastavlja se/ 
 



 

 

 
 
 
/nastavak/ 
 
 

Skretanje pažnje 

Društvo je u finansijskim izveštajima za 2013. godinu priznalo rezervisanja za otpremnine prilikom odlaska u penziju 
u iznosu od RSD 3.930 hiljada na teret neraspoređenog dobitka iz ranijih godina u iznosu od RSD 3.628 hiljada i 
troškova rezervisanja u iznosu od RSD 302 hiljade. Obračun rezervisanja je izvršen interno od strane Društva, bez 
angažovanja aktuara, u skladu sa najboljim razumevanjem zahteva iz MRS 19 „Primanja zaposlenih“ i prirode 
ograničavajućih faktora za obračun. Nismo bili u mogućnosti da se uverimo u pouzdanost pretpostavki pomoću kojih 
je Društvo procenilo iznos rezervisanja za otpremnine. 
 
Po navedenom pitanju nije izražena rezerva u našem mišljenju.  

Ostala pitanja 

Finansijski izveštaji Društva za 2012. godinu su bili predmet revizije od strane drugog revizora, koji je u svom 
Izveštaju od 15. aprila 2013. godine izrazio uzdržavajuće mišljenje na ove finansijske izveštaje. 
 
Izveštaj o usklađenosti Godišnjeg izveštaja o poslovanju 
 
U skladu sa članom 30. Zakona o reviziji ("Sl. glasnik RS", br. 62/2013) i članom 7. Pravilnika o uslovima za 
obavljanje revizije finansijskih izveštaja javnih društava ("Sl. glasnik RS", br. 50/2012) izvršili smo proveru 
usklađenosti Godišnjeg izveštaja o poslovanju Društva za 2013. godinu sa finansijskim izveštajima Društva za istu 
poslovnu godinu.  
 
Na bazi sprovedenih postupaka, nismo uočili ništa što bi nas navelo da zaključimo da Godišnji izveštaj o poslovanju 
nije usklađen sa finansijskim izveštajima Društva za godinu završenu na dan 31. decembra 2013. godine. 
 
 
 
Beograd, 10. april 2014. godine 

Licencirani ovlašćeni revizor 
 
 
 
 

 Stanimirka Svičević    
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BILANS STANJA  na dan 31.12.
BB Trade - Žitište  (u RSD 000)

    
Pozicije Napomena* 2013.  2012.

   
STALNA IMOVINA  822.322 745.038
Nematerijalna ulaganja  8. 29.941 26.528
Nekretnine, postrojenja, oprema i biološka sredstva  9. 791.381 718.426
Dugoročni finansijski plasmani 10. 1.000

 
84

   
OBRTNA IMOVINA  569.936 461.028
Zalihe  11. 390.328 319.116
Potraživanja  12. 134.269 99.604
Potraživanja za više plaćen porez na dobitak  13. 447  
Kratkoročni finansijski plasmani  14. 30.723

 
7.564

Gotovinski ekvivalenti  15. 13.799 12.947
Porez na dodatu vrednost i aktivna vremenska razgraničenja  16. 370 21.797

   
UKUPNA AKTIVA  1.392.258 1.206.066

   
KAPITAL 

 
169.729

 
137.401

Osnovni kapital  18. 49.948 49.948
Neraspoređeni dobitak  18. 119.781 87.453

     
DUGOROČNA REZERVISANJA  19. 3.930 
     
DUGOROČNE OBAVEZE  20.,21. 479.950 348.119

   
KRATKOROČNE OBAVEZE  736.355 712.029
Kratkoročne finansijske obaveze  22. 156.689 90.350
Obaveze iz poslovanja  24. 544.975

 
536.664

Ostale kratkoročne obaveze  25. 24.655 70.941
Obaveze po osnovu PDV, ostalih javnih prihoda i PVR  26. 10.036 11.944
Obaveze po osnovu poreza na dobitak   27.  2.130

   
ODLOŽENE PORESKE OBAVEZE  28. 2.294 8.517

   
UKUPNA PASIVA  1.392.258 1.206.066

     
* Napomene ukazuju na prezentaciju razmatranja pojedinih pozicija Bilansa stanja 

pod naslovom: Napomene uz finansijske izveštaje 
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BILANS USPEHA u periodu od 01.01. do 31.12.
BB Trade - Žitište (u RSD 000)

    
Pozicije Napomena* 2013. 2012.

  
PRIHODI I RASHODI IZ REDOVNOG POSLOVANJA    
POSLOVNI PRIHODI  3.475.496 2.844.326
Prihodi od prodaje  29. 3.384.168 2.796.361
Ostali poslovni prihodi  30. 91.328 47.965

 
POSLOVNI RASHODI   3.328.715 2.730.524
Nabavna vrednost prodate robe  31. 2.769.927 2.293.493
Troškovi materijala  32. 123.019 93.857
Troškovi zarada, naknada zarada i ostali lični rashodi   33. 282.516 221.099
Troškovi amortizacije i rezervisanja  34. 14.574 9.013
Ostali poslovni rashodi  35. 138.679 113.062

 
POSLOVNI DOBITAK   146.781 113.802
POSLOVNI GUBITAK  

 
  
FINANSIJSKI PRIHODI  36. 4.170 2.617
FINANSIJSKI RASHODI  37. 85.637 50.722
OSTALI PRIHODI  38. 2.338 139
OSTALI RASHODI  39. 35.752 26.022
DOBITAK IZ REDOVNOG POSLOVANJA PRE OPOREZIVANJA  31.900 39.814
GUBITAK IZ REDOVNOG POSLOVANJA PRE OPOREZIVANJA  
NETO DOBITAK POSLOVANJA KOJE SE OBUSTAVLJA  40. 
NETO GUBITAK POSLOVANJA KOJE SE OBUSTAVLJA  
  
DOBITAK PRE OPOREZIVANJA   31.900 39.814
GUBITAK PRE OPOREZIVANJA  

 
POREZ NA DOBITAK   41. 
Poreski rashod perioda  1.278
Odloženi poreski rashodi perioda  2.294 11.994
Odloženi poreski prihodi perioda 

 
Isplaćena lična primanja poslodavcu   
NETO DOBITAK   29.606 26.542

  
NETO GUBITAK  
  
NETO DOBITAK KOJI PRIPADA MANJINSKIM ULAGAČIMA 

 
NETO DOBITAK KOJI PRIPADA VLASNICIMA MATIČNOG PRAVNOG LICA  
  
ZARADA PO AKCIJI  
Osnovna zarada po akciji 

 
Umanjena (razvodnjena) zarada po akciji  
    

* Napomene ukazuju na razmatranja pojedinih pozicija Bilansa uspeha  
 pod naslovom: Napomene uz finansijske izveštaje 
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IZVEŠTAJ O TOKOVIMA GOTOVINE u periodu od 01.01. do 31.12.
BB Trade - Žitište (u RSD 000)

    
Pozicije  2013.  2012.

   
TOKOVI GOTOVINE IZ POSLOVNIH AKTIVNOSTI     
Prilivi gotovine iz poslovnih aktivnosti  4.074.991 3.171.028
Prodaja i primljeni avansi  3.983.663 3.120.447
Primljene kamate iz poslovnih aktivnosti   

2.616
Ostali prilivi iz redovnog poslovanja  91.328 47.965
Odlivi gotovine iz poslovnih aktivnosti  3.976.831 3.040.899
Isplate dobavljačima i dati avansi  3.643.982 2.810.691
Zarade, naknade zarada i ostali lični rashodi  257.058 196.910
Plaćene kamate  34.253 29.053
Porez na dobitak  

2.168
 

336
Plaćanja po osnovu ostalih javnih prihoda  39.370 3.909
Neto priliv gotovine iz poslovnih aktivnosti  98.160 130.129
Neto odliv gotovine iz poslovnih aktivnosti   
     
TOKOVI GOTOVINE IZ AKTIVNOSTI INVESTIRANJA     
Prilivi gotovine iz aktivnosti investiranja   7.139 
Prodaja nematerijalnih ulaganja, nekretnina, postrojenja, opreme i bioloških 
sredstava  7.139 
Odlivi gotovine iz aktivnosti investiranja  93.588 132.868
Kupovina nematerijalnih ulaganja, nekretnina, postrojenja, opreme i bioloških 
sredstava  93.588 132.868

Neto priliv gotovine iz aktivnosti investiranja   
Neto odliv gotovine iz aktivnosti investiranja  86.449 132.868

     
TOKOVI GOTOVINE IZ AKTIVNOSTI FINANSIRANJA 

    
Prilivi gotovine iz aktivnosti finansiranja  285.436 94.928
Dugoročni i kratkoročni krediti (neto prilivi)  285.436 94.928
Odlivi gotovine iz aktivnosti finansiranja  296.295 101.278
Dugoročni i kratkoročni krediti i ostale obaveze (neto odlivi)  290.520 101.278
Finansijski lizing  5.775 
Neto priliv gotovine iz aktivnosti finansiranja   
Neto odliv gotovine iz aktivnosti finansiranja  10.859

 
6.350

     
SVEGA NETO PRILIVI GOTOVINE  4.367.566 3.265.956
SVEGA NETO ODLIVI GOTOVINE  4.366.714 3.275.045
NETO PRILIV GOTOVINE 

 
852

 
NETO ODLIV GOTOVINE   9.089
GOTOVINA NA POČETKU OBRAČUNSKOG PERIODA  12.947 22.036
POZITIVNE KURSNE RAZLIKE PO OSNOVU PRERAČUNA GOTOVINE   
NEGATIVNE KURSNE RAZLIKE PO OSNOVU PRERAČUNA GOTOVINE 

  
GOTOVINA NA KRAJU OBRAČUNSKOG PERIODA 

 
13.799

 
12.947

     
* Napomene ukazuju na razmatranja pojedinih pozicija Izveštaja o tokovima gotovine 

 pod naslovom: Napomene uz finansijske izveštaje 
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IZVEŠTAJ O PROMENAMA NA KAPITALU u periodu od 01.01. do 31.12.
BB Trade - Žitište  (u RSD 000)

     

OPIS Napomena*   Osnovni 
kapital

  
Neraspoređeni 

dobitak
  Ukupno

   
         

Stanje na dan: 01.01.2012. godine 
 

  49.948  87.453  137.401
  

 
      

Ukupna povećanja u prethodnoj godini   
  

  
Ukupna smanjenja u prethodnoj godini   

  
  

   
      

Stanje na dan: 31.12.2012. godine  18.   49.948  87.453  137.401
  

 
      

Ukupna povećanja u tekućoj godini   
    35.955  35.955

Ukupna smanjenja u tekućoj godini   
    3.627  3.627

   
      

Stanje na dan: 31.12.2013. godine 18.   49.948  119.781  169.729
  

* Napomene ukazuju na prezentaciju razmatranja pojedinih pozicija u tekstu 
pod naslovom: Napomene uz finansijske izveštaje 
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Bulevar Mihajla Pupina 10 B/l
11070 Novi Bcograd
S.bija

PISMO O PREZENTIRANIM FINANSIJSKIM IZVESTAJIMA

ovo Pismo sarinjeno je u vezi revizije finansilskih izveitaja BB Trade a.d., zitiste [u daljem rekstu:
"Drustvo") za poslovnu godinu koja se zavriila 31. decembra 2013. godine, na osnovu koje treba da
izrazite misljenje o tome da li finansijski izvestaji prikazuju objektivno i istinito finansijski poloiaj
Druitva na dan 31. decembra 2013. godine kao i rezultate njegovog poslovanja i noviane tokove za
godinu koja se tada zavrSila u skladu sa raiunovodstvenim propisima Republike Srbije.

Poznato nam je da je revizija izvriena u skladu sa Medunarodnim standardima revizije, koji
podrazumevaju ispitivanje raaunovodstvenih sistema, sistema internih kontrola i podataka, a u obimu
koji smatrate neophodnim u postojeaim okolnostima, kao i da svrha revizije nije, niti se od nje oaekuje
identifikovanje i obelodanjivanje svih eventualnih pronevera, rnanjkova, gresaka ipostojanj.a drugih
neregularnosti.

odredene prezentacije u ovom pismu su limitirane na materijalno znaaajne informacije i pitanja.
Informacije i pitanja od materijalnog ztataja, bez obzira na njihov obim i iznos, su informacije i
pitanja aije bi izostavljanje ili pogresno prikazivanje, moglo uticati na razumno .asudivanje lica koja bi
se oslanjala na te informacije, odnosno pjtanja.

Shodno tome, prema naiem najboljem znanjLr j uverenju, ovjm potvrdujem sledeae:

Finansijski izvestaii, evidenciie i uporedni podaci

1. Potvralujem, kao zakonski zastupnil! moju odgovor[ost za objek1ivno i isrinito prikazivanje finansijskih
izvestaia Smatam da finansijski izveStaji prikazuju objektivno i jstinito finansijsko stan;e, rezultate
poslovanja j novaane tokove u skladu sa raaunovodstveoim propisima Republike Srbij.e, kao i da ne
sadrie materijalno znaaajne pogresne iskaze. Finansijski izvestaji su odobreni od strane rukovodstva.

z, znaiajne raiunovodstvene politike koje su primenjene pri sastavljanju flnansiiskih izveitaja su
adeL:vatno opisane u finansi jskim izveitajima.

J. Svaka pozicija u olffiru finansilsldh izveitaja je adekvatno klasifikovana, opisana i obelodanjena u skladu
relevantnim propisima, a finansijski izvestaji sastavljeni su po naaelu stalnosti poslovanja. smatram da je
sistem internih kontrola ustroien na naEin koji omogufava sastavljanje finansijskih izve!taja u sldadu sa
raiunovodstvenim propisima Republike Srbije.

4. Prlhvatam odgovornost da je sistem internih kontrola ustrojen na nadin koji omogu6ava sastavljanje
finansijskih izveitaja u skladu sa ratunovodstvenim propisima Republike Srbije.

5. Ne postoje znaiajne stavke za koje lmamo saznanje, a koje bi zahtevale korekcije uporednih podataka u
finansijskim izveitajima.
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Greske i pronevere

6. Potvrdujem svoju odgovoanost za dizajn i implementaciju sistema internih kontrola ko)e omogu6avaju
spreiavanje nastanka pronevera i greiaka i njihovo blagovremeno uotavanle.

7. Smatram da finansijski izveilaji ne sadrie materijalno znatajne pogreine iskaze kao rezultat pronevere.

8. Nije mi poznato poslojanje pronevere, niti sumnjam da postoji pronevera poainjena od strane
rukovodstva ili nekog od zaposlenih koji imaju znaiajne uioge u okviru sistema internih kontrola ili
ulicaja na finansijske izveltaje.

Uskladenost sa zakonima i drugom regulativom

9. Nije bilo neusaglaienosti sa zahtevima regulatornih vlasti koja bi mogla imati materijalno znafajan uticaj
na finansijske jzveataje u sludaju nepoitovanja istih.

10. Poslovanje za godinu koja se zavriava na dan 31. decembra 2013. godine nije bilo predmet kontrola od
slrane driavnih organa niti drugjh eksternih kontrola.

Potpunost i relevantnost informacija

11. Za potrebe revizije stavljam na raspolaganje sve raiunovodswene evidencije, na osnovu kojih su
finansijski izvestaji sastavijeni, sa napomenom da su one pravilan odraz poslovnih promena koje su se
dogodile u toku posmatranog obraaunskog perioda. Sve ostale evidencije i odgovarajute informacije koje
mo8u Lrticati na istinitosr i objeltivnost ili neophodna obrazlo;enja uz godiSnji ratun, ukljuaujuai i
zapisnike sa sastanaka poslovodnih organa i organa upravljanja i drugjh relevantnih organa, stavljam
vam na raspolaganje i nema takvih informacija koje ne bi mogle biti dostupne.

12. Ne postoje znafajne transakcije koje nisu bile na adekvatan naain ukljudene u raaunovodstvene
evidencije koje su osnova za sastavljanje finansijskih izvestaja.

Priznavanie, vrednovanje i obelodaniivanie

1J- Potvralujem da su znaaajne pretpostavke primenjene pri vrednovanju pozicija u visini fer [poSteneJ
vrednostl i obelodanjivanja koja su korisfena pri sastavljanju finansijskih izveStaja odSovaraju6e
uzimajufi u obzir postojeae uslove poslovanja. ove pretpostavke oslikavaju naju nameru i sposobnost da
nastavimo sa daljim poslovanjem.

14. Ne postoje planovi ni namere u budu6nosti koje bi mogli imati materijalno znatajan uticaj na
knjigovodstvenu vrednost ili ldasifikaciju sredstava i obaveza prikazanu u finansijskim izvedtajima na
dan 31. decembar 2 013. godine.

Obezvredili smo sva potrazjvanja od radnika za manjkove od bivsih radnika koja potifu iz ranijeg
perioda. Potrazivanja za manjkove od zaposlenih u iznosu od RSD 994 hiljade nismo obezvredili jer
ofel<ujemo da iste naplatimo u narednih 12 meseci.

Potra;ivanja od kupaca koja potifu iz ranijeg perioda iznos RSD 1.950 hiljada sa stanjem na dan
31-.72.2073. godine. Razmatrali smo pojedinatno napiativost ovih potrazivanja i verujemo da su ista
napaltiva. Preduzimamo sve potrebne radnje kako bi ova potrazivanja naplatili do l{raja 2014. godine.

15.

16,
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17. Vrednovali smo nepokrehlosti po metodj nabavne vrednosfi jer smatramo da knjigovodstvena vrednost
nepokretnosti ne odstupa u materijalno znaaajnom iznosu od nadoknadive vrednosti koja se dobija
koriSaenjem ovih nepokretnosti. Nismo utvrdili indicije da je neka nepokretnost potcenjena.

Rezervisanja

18. Naknade zaposlenima, ukljudujuti naknade po osnovu penzionisanja, otpremnine i druge dugoroine
naknade zaposlenima su evidentirane u skladu sa regulativom Republike Srbije u skladu sa najboljim
razumevanjem MRS 19 ,,Pdmanja zaposlenih".

Vlasnistvo i ograniienia na imovini

19. Posedujemo adekvatnu dokumentaciju o sticanju prava vlasniStva nad sredstvima kojima raspolaiemo.

20. Nema drugih tereta na imovini, osim onih koji su vam prezentirani.

21, Sva sredstva u nasem vlasnistvu su prikazana su u bilansu stanja.

Stvarne i potenciialne obaveze

22. ProknjiZili smo ili na odgovarajuai natin obelodanili sve obaveze.

23. Nemamo drugih potencijalnih obaveza po osnovu jemstava i garancija tre6im licima, osim onih koje su
vam prezentirane,

24. obavestili smo Vas o postojanju svih tekuaih i potencijalnih sporova. Ne postoje drugi sudski sporovi
osim onih koji su dostavljeni i koji su i dalje u toku. Ne postoje niti se otekuju druge tuzbe koje bi mogle
jmati materijalno znaiajan uticaj na finansijske izvestaje.

25. Nisu mi poznata krsenja ili mogufa krSenja zakonskih propisa aije bi efekte trebalo obelodaniti u
finansijskim izveitajima, ili za koje bi trebalo formirati rezervisanje za potencijalne gubitke, niti
postojanje ostalih obaveza jli potencijalnih obaveza/gubitaka za koje je neophodno izvrsiti knjiZenje
potencijalnih gubitaka.

Dogadaji nakon datuma bilansa stanja

26. Nije bilo dogadaja nastalih nakon datuma bilansa stanja koji bi mogli zahtevati obelodanjivanja u
finansijskim izveStajima ili korekciju finansijskihizveitaja.

27. Verujem da su efekti greiaka sadriani u finansijskim izveitajima nematerijalni, pojedinatno ili ukupno,
za [inansijske izve<ra]c kao cplinu.

I
b Bjeloglav,
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Poštovani gospodine Bjeloglav, 

 
U skladu sa zaključenim Ugovorom o obavljanju revizije izvršili smo reviziju finansijskih izveštaja za 2013. godinu BB 
Trade a.d., Žitište (dalje u tekstu: Društvo). Naša uobičajena praksa, a takođe i jedan od zahteva Međunarodnih 
standarda revizije, je da po obavljenoj reviziji u posebnom Pismu rukovodstvu (dalje u tekstu: Pismo) iznesemo 
pitanja koja po našem mišljenju zaslužuju da budu predmet vašeg razmatranja. 

1. Ciljevi i postupci revizije 

Revizija finansijskih izveštaja obuhvata ispitivanje, proveru i ocenu primenjenih računovodstvenih postupaka i 
procena i na osnovu njih iskazanih iznosa u finansijskim izveštajima i učinjenih obelodanjivanja u napomenama uz 
finansijske izveštaje, a u cilju izražavanja revizorskog mišljenja o finansijskim izveštajima. 
 
Revizija je obavljena u skladu sa Međunarodnim standardima revizije i relevantnom domaćom regulativom. Obim i 
postupke ispitivanja u toku vršenja revizije sveli smo na nivo koji smo u datim okolnostima smatrali dovoljnim sa 
stanovišta izražavanja mišljenja o finansijskim izveštajima. S obzirom da je obavljena revizija bazirana na testiranju 
uzoraka, revizorsko mišljenje pruža visok stepen uveravanja, ali ne i apsolutno uveravanje o istinitosti i objektivnosti 
finansijskih izveštaja i njihovoj fer prezentaciji u skladu sa računovodstvenim propisima važećim u Republici Srbiji. Iz 
istog razloga slabosti, nepravilnosti i propusti koje iznosimo u ovom Pismu rukovodstvu su oni koji su utvrđeni u 
okviru navedenog obima ispitivanja i ne moraju biti i jedini postojeći.   

2. Izveštavanje 

Nakon izvršene revizije godišnjeg računa izdajemo Izveštaj nezavisnog revizora o finansijskim izveštajima koji sadrži 
mišljenje o istinitosti i objektivnosti Vaših finansijskih izveštaja u prilogu. Revizorski izveštaj je strogo formalizovan u 
skladu sa Međunarodnim standardima revizije, namenjen je prvenstveno eksternim korisnicima i ima karakter potvrde 
o usklađenosti finansijskih izveštaja sa računovodstvenim propisima važećim u Republici Srbiji. 
 
Obveznici revizije u skladu sa Zakonom o računovodstvu i reviziji, obavezni su da usvojene finansijske izveštaje sa 
mišljenjem revizora dostave do 30. septembra Agenciji za privredne registre. Javna društva su, u skladu sa Zakonom 
o tržištu hartija od vrednosti i drugih finansijskih instrumenata, obavezna da usvojene finansijske izveštaje sa 
mišljenjem revizora dostave Komisiji za hartije od vrednosti, organizatoru tržišta i brokersko - dilerskom društvu 
najkasnije do 15. jula tekuće godine za prethodnu poslovnu godinu. 
 
Pismo, za razliku od statutarnog revizorskog izveštaja koji je javni dokument, predstavlja poverljiv dokument. Namera 
mu je da rukovodstvu naručioca pruži dodatne informacije u vezi sa uočenim nepravilnostima kvalifikovanim u 
revizorskom izveštaju, kao i na slabosti sistema internih kontrola koje su dovele ili mogu dovesti do grešaka ili 
zloupotreba. Revizorski testovi su dizajnirani na način da pribave dovoljno dokaza za potvrđivanje ili osporavanje 
pozicija finansijskih izveštaja, a ne u prevashodnom cilju otkrivanja zloupotreba ili kriminalnih radnji. Ipak, ukoliko 
tokom vršenja revizije naiđemo na takve pojave, naša je obaveza da Vas o tome informišemo. 
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3. Mišljenje o istinitosti i objektivnosti finansijskih izveštaja 

U ovom delu Pisma sumirane su i detaljnije obrazložene konstatacije od značaja za izraženo revizorsko mišljenje o 
finansijskim izveštajima za 2013. godinu. 
 
Na osnovu obavljene revizije, uzimajući u obzir suštinu i materijalni značaj eventualno uočenih nepravilnosti, ili 
eventualnih ograničenja u obimu izvršenog posla, revizor u skladu sa Međunarodnim standardima revizije izražava 
svoje profesionalno mišljenje kao jedno od sledećih: pozitivno mišljenje, mišljenje sa rezervom, negativno mišljenje ili 
uzdržavajuće mišljenje. Po potrebi, revizor može modifikovati napred navedena mišljenja skretanjem pažnje na neku, 
po njegovom mišljenju, značajnu činjenicu koja ne predstavlja kvalifikaciju, već joj je cilj da doprinese pravilnijem 
razumevanju finansijskih izveštaja od strane njihovih korisnika. 
 
Tokom obavljanja revizije nismo utvrdili materijalno značajno odstupanje u odnosu na istinitost i objektivnost 
iskazanih podataka u finansijskim izveštajima u odnosu na opšte prihvaćena računovodstvena načela i propise, zbog 
čega smo izdali pozitivno mišljenje. 
 
Ne izražavajući rezervu u našem mišljenju, skrenuli smo pažnju da je Društvo u finansijskim izveštajima za 2013. 
godinu priznalo rezervisanja za otpremnine prilikom odlaska u penziju u iznosu od RSD 3.930 hiljada na teret 
neraspoređenog dobitka iz ranijih godina u iznosu od RSD 3.628 hiljada i troškova rezervisanja u iznosu od RSD 302 
hiljade. Obračun rezervisanja je izvršen interno od strane Društva, bez angažovanja aktuara, u skladu sa najboljim 
razumevanjem zahteva iz MRS 19 „Primanja zaposlenih“ i prirode ograničavajućih faktora za obračun. Nismo bili u 
mogućnosti da se uverimo u pouzdanost pretpostavki pomoću kojih je Društvo procenilo iznos rezervisanja za 
otpremnine. 

4. Efikasnost funkcionisanja unutrašnje revizije, sistema upravljanja rizicima i sistema 

unutrašnjih kontrola 

 

4.1. Interna revizija 

 
Društvo ima organizovanu Komisiju za reviziju. Aktivnosti Komisije za reviziju povezane su sa finansijskim 
izveštavanjem Društva. 
 
U postupku revizije finansijskih izveštaja za 2013. godinu razmatrali smo rezultate rada Komisije za reviziju i ocenili 
da nisu adekvatni za potrebe revizije finansijskih izveštaja. Dakle, rad Komisije za reviziju nije uticao na vrstu, vreme i 
obim postupaka koje smo planirali i sproveli. 

4.2. Sistem upravljanja rizicima 

Upravljanje rizicima nije formalizovano u Društvu niti je donet akt o upravljanju rizicima poslovanja. Rukovodstvo 
društva nije obelodanilo u Napomenama uz finansijske izveštaje za 2013. godine izloženost pojedinim rizicima 
poslovanja.  
 
Zaključujemo da Društvo treba da uspostavi sistem upravljanja svim rizicima koji se javljaju u poslovanju Društva koji 
omogućava njihovo efikasno identifikovanje, merenje i kontrolu kao i aktivno upravljanje. 

4.3. Interne kontrole 

Kao sastavni deo revizije finansijskih izveštaja Društva,  sproveli smo i ocenu sistema internih kontrola u sledećim 
oblastima poslovanja: 

� Proces nabavke robe; 
� Proces prodaje roba; 
� Proces evidentiranja potraživanja i obaveza; 
� Proces evidentiranja prihoda i rashoda. 
 
Postupci koje smo primenili su bazirani na našoj metodologiju za snimanje sistema internih kontrola, prevashodno sa 
ciljem sticanja neophodnih informacija sa stanovišta procene nivoa rizika koji bi mogli da imaju uticaja na finansijske 
izveštaje u celini. 
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Naša zapažanja su rezultat niza intervjua obavljenih sa rukovodstvom i zaposlenima Društva. U toku ispitivanja 
korišćena su finansijski izveštaji, računovodstvene evidencije, računovodstvene isprave, odluke, akti i druga 
dokumentacija. 
 
Društvo ima uspostavljen  sistem internih kontrola koji se zasniva na procedurama koje nisu formalizovane, a u cilju 
obezbeđenja urednog i efikasnog poslovanja, očuvanja i integriteta sredstava, sprečavanja otklanjanja 
nezadovoljenih radnji i grešaka, primene zakonskih propisa, tačnosti i potpunosti računovodstvenih evidencija, kao i 
blagovremenog sastavljanja  pouzdanih finansijskih izveštaja. 
 
Ocenom dizajna sistema internih kontrola, kao i ocenom funkcionisanja dizajniranog sistema internih kontrola, nismo 
uočili nepravilnosti i slabosti koje bi imale uticaj na finansijske izveštaje. 

5. Izveštavanje o ostalim regulatornim zahtevima 

Rukovodstvo je odgovorno za sastavljanje Godišnjeg Izveštaja o poslovanju u skladu sa zakonskim propisima. 
Izveštaj o poslovanju nije sastavni deo finansijskih izveštaja i kao takav nije bio predmet naše revizije finansijskih 
izveštaja. 
 
U skladu sa članom 7. Pravilnika o uslovima za obavljanje revizije finansijskih izveštaja javnih društava (Sl. glasnik RS 
br. 50/2012) izvršili smo proveru usklađenosti izveštaja o poslovanju Društva za 2013. godinu sa finansijskim 
izveštajima Društva za istu poslovnu godinu.  
 
Na bazi sprovedenih postupaka, nismo uočili ništa što bi nas navelo da zaključimo da Godišnji izveštaj o poslovanju 
nije usklađen sa finansijskim izveštajima Društva za godinu završenu na dan 31. decembra 2013. godine. 

6. Završne napomene 

U ovom Pismu nismo iznosili manje značajna pitanja, koja su prodiskutovana sa nadležnim licima u postupku vršenja 
revizije.  
 
Ovo Pismo predstavlja poverljivu informaciju namenjenu isključivo rukovodstvu Društva i Komisiji za hartije od 
vrednosti u skladu sa članom 54. Zakona o tržištu kapitala. Njegova reprodukcija ili korišćenje u druge svrhe može se 
vršiti samo na bazi naše prethodne pismene saglasnosti.  
 
Na kraju ističemo da smo tokom vršenja revizije imali punu pomoć i saradnju odgovornih lica i neposrednih izvršilaca 
Društva, na čemu se i ovom prilikom zahvaljujemo. Ukoliko su Vam potrebna bilo kakva dodatna objašnjenja ili 
komentari, budite slobodni da nam se obratite. Takođe, Vas molimo da nas u pismenoj formi obavestite o preduzetim 
merama za otklanjanje eventualno uočenih nepravilnosti i slabosti. 
 
 
 
IEF d.o.o., Beograd 
 
 
Licencirani ovlašćeni revizor 

 
 
 
 

Stanimirka Svičević    
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Potvrda o nezavisnosti  
društva za reviziju IEF d.o.o., Beograd 

 

BB Trade a.d. 
Trg Oslobođenja bb 
Žitište 
 

U vezi sa angažovanjem IEF d.o.o., Beograd (u daljem tekstu: Društvo za reviziju) na reviziji 
finansijskih izveštaja BB Trade a.d., Žitište (u daljem tekstu: Klijent) koji obuhvataju Bilans stanja na 
dan 31. decembra 2013. godine i odgovarajući Bilans uspeha, Izveštaj o promenama na kapitalu i 
Izveštaj o tokovima gotovine za godinu koja se završava na taj dan, kao i pregled značajnih 
računovodstvenih politika i napomena uz finansijske izveštaje, izdajemo Potvrdu o nezavisnosti u 
skladu sa odredbama Zakona o reviziji i Zakona o tržištu kapitala kojom potvrđujemo da: 

(1) Društvo za reviziju nije akcionar, ulagač sredstava niti osnivač Klijenta;  

(2) Klijent nije ackionar, udeličar niti osnivač Društva za reviziju; 

(3) Društvo za reviziju nije povezano sa Klijentom na bilo koji drugi način; 

(4) Društvo za reviziju nije pružalo usluge Klijentu iz člana 35. stav 1. tačka 3) Zakona o reviziji za 
2013. godinu; 

(5) Licencirani ovlašćeni revizor nije vlasnik akcija Klijenta; 

(6) Licencirani ovlašćeni revizor nije direktor, odnosno član organa upravljanja ili nadzora, prokurist i 
punomoćnik Klijenta; 

(7) direktor, odnosno član organa upravljanja ili nadzora ili prokurist Klijenta nije krvni srodnik u 
pravoj liniji, krvni srodnik u pobočnoj liniji zaključno sa trećim stepenom srodstva nitii supružnik 
Licenciranog ovlašćenog revizora; 

(8) nisu nastupile bilo koje druge okolnosti koje mogu da utiču na nezavisnost Licenciranog 
ovlašćenog revizora i Društva za reviziju. 

 
 
 
Direktor                          
 
 
                                              
Stanimirka Svičević      
 
 



 

 

 

 

Br. KR 48/14  

10. april 2014. godine  

 

 

Potvrda o vrsti i vrednosti konsultantskih usluga  
koje nisu zabranjene 

 
 

U vezi sa angažovanjem IEF d.o.o., Beograd (u daljem tekstu: Društvo za reviziju) na reviziji 
finansijskih izveštaja BB Trade a.d., Žitište (u daljem tekstu: Klijent) koji obuhvataju Bilans stanja na 
dan 31. decembra 2013. godine i odgovarajući Bilans uspeha, Izveštaj o promenama na kapitalu i 
Izveštaj o tokovima gotovine za godinu koja se završava na taj dan, kao i pregled značajnih 
računovodstvenih politika i napomena uz finansijske izveštaje, izdajemo Potvrdu o vrsti i vrednosti 
konsultantskih usluga koje nisu zabranjene kojom potvrđujemo da u godini u kojoj je vršena revizija: 

(1) Društvo za reviziju nije pružalo Klijentu konsultantske usluge koje nisu zabranjene;  

(2) Društvo za reviziju nije pružalo licima povezanim sa Klijentom konsultantske usluge koje nisu 
zabranjene;  

(3) Lica povezana sa društvom za reviziju nisu pružala Klijentu konsultantske usluge koje nisu 
zabranjene; 

(4) Lica povezana sa društvom za reviziju nisu pružala licima povezanim sa Klijentom konsultantske 
usluge koje nisu zabranjene. 

 
Iz navedenog, učešće konsultantskih usluga koje nisu zabranjene u vrednosti izvršenih revizorskih 
usluga iznosi 0%. 
 
 
 
Direktor                          
 
 
                                              
Stanimirka Svičević      
 
 











AD..BB TRADE"
epoJ: q/46-,1
DATUM: 10.04.2014.9.
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Na osnovu dlarta 29 Osnivadkog akta AD ,,BB Trade" i dlana 39 Statuta AD ,,BB
Trade" Litilte, Skup5tina akcionara na vanrednoj sednici odrZanoj dana 10.04.2014.
godine, povodom 4. tadke dnevnog reda ,,UsvajanjeFinansijskih imeitaja druitva za

2013. godinu" donosi sledeiu

ODLUKU

Usvaja se finansijski izve5taj dru5tva za 2013. godinu sa

pokazateljima.

PREDSEDNIK SKUPSTINE

svlm nJegovlm



AD.3B TIADE"
BROI:08/46
DATUM; 10.04.2014.9
zlTSTE

Na o$on al@ 29 Osnivadkog aka AD 'BB Trade" i dlma 39 Slatuia AD '38
Tlade'Zititte, Skuptlina alcioEa na v@dtuj sdnici o&zmoj dM 10042014-

sodin€, lovod;n 5. tatke dnwn oE ftda ,potutehie adl&' o tuPadeli dabiti donosi

ODLUKU

Ostvrem dobit a poslomu 2011. goditru idosu 31 900 000'00 di]@
OstvMa dobit a 2013. goditu 6e ostati lsospoEdda

PREDSEDNIK SKUISTINE

'4"(


